
مرز، صفر م��رزي نقطه اي ميان اينجا و آنجا. 
خ��أ. اگر با هواپيما قصد س��فر به خارج از وطن 
داشته باشي شايد زمان عبور از مرز اين حس را با 
اين قوت احساس نمي كني كه وقتي به نقطه صفر 
مرزي روي خاك پا مي گذاري، به ويژه كه اين گذر 
كردن به قصد دياري باش��د كه با گذشته هاي تو 

پيوند دارد. به خاوران، آن سوتر خراسان.
از پايتخ��ت ي��ك هواپيما من را به خراس��ان 
رس��انده. در مسير مش��هد به دوغارون از تايباد 
گذش��ته ايم و بع��د، جايي كه هيچ كجا نيس��ت. 
خط��ي كه مس��احت كش��ور را در حص��ار خود 
گرفت��ه. در دقايقي كه به انتظ��ارم تا گذرنامه ام 
ممهور ش��ود، گروهي را براي بررسي مدارك به 
صف مي كنند. اينها كس��اني اند كه س��ال ها پس 
از كوچ اجباري، داوطلبانه به كش��ور فارغ شده از 
جنگ شان برمي گردند. از برخي چشم ها پيداست 
كه دل را جا مي گذارند و مي روند به اين اميد كه 
مام ميهن ماندگارش��ان كند و فرزندان شان را در 
خانه پدري به دنيا بياورند. جنگ كهنه اما آنقدر 
زخم زده كه هنوز كم اند آنها كه راضي به بازگشت 
داوطلبانه مي ش��وند و چشم هاي بسياري آرزوي 
كار در س��اختمان هاي نيمه كاره را دارند و هواي 

تهران پرجنب و جوش را.
افغانستان آن س��وي اين نقطه مبهم نشسته 
اس��ت؛ چونان سالخورده مردي كه به جاده پشت 
سر نگاه مي كند و زماني راز زندگي را دانسته كه 

ديگر حتي توان بازگويي ندارد. 
تايباد آخرين آبادي اي است كه در وطن پشت 
سر گذاشته ايم. هرات پيش روست. و در اين ميان 
120 كيلومتر جاده آسفالته اي كه ايران در اينجا 
ساخته. در چشم انداز، اتاق هايي شبيه كاروانسرا 
ديده مي ش��ود. ماشين از كنار چوپاني مي گذرد. 
خانه هاي كاهگل��ي، از كنار پرچم هايي كه با باد 
مي رقصند و ماش��ين هايي كه به سرعت رقيب را 

پشت سر مي گذارند.
 هرات يكي از آباد ترين ش��هر هاي افغانستان 
است و امن ترين. اين را همه ميزبانان و رهگذران 
باره��ا ي��ادآوري مي كنند با زبان فارس��ي دري. 
مثل اين اس��ت كه كس��ي از كتاب ه��اي تاريخ 
و ادبيات زنده ش��ده باش��د. چهار مناره قديمي 
و قلع��ه قديم��ي مهم تري��ن آثاري هس��تند كه 

در اولي��ن ديدار اين ش��هر 
به چش��م مي آين��د. هرات 
تيموريان  پايتخ��ت  زماني 

بوده است.
همه كس��اني كه حضور 
مهمان تازه اي را در ش��هر 
احساس مي كنند به محض 
اينكه مي فهمند مس��افران 
از اي��ران آمده ان��د با لطف 
و مهرباني ش��ان س��عي در 
 پذيرايي هر چه بهتر دارند 
و جال��ب آنكه خيلي از آنها 
از شهر هاي بزرگ و كوچك 
ايران خاطره ها دارند. بعضي 
و  ايران اند  متول��د  جوان ها 
هوادار تيم هاي اس��تقلال و 

پرسپوليس . 
دكتر محمديوسف نورستاني، والي )استاندار( 
ه��رات مي گويد امنيت نس��بتاً خوبي در ش��هر 
برقرار اس��ت: »خوش��بختانه پرواز هرات- مشهد 
برقرار اس��ت و ما اميدواري��م پروازهاي هرات به 
تهران، دوبي و هندوستان را هم راه اندازي كنيم. 
كاره��ا خوب پيش مي رود اما هن��وز امنيتي كه 
مردم س��زاوار آن هس��تند در افغانس��تان تامين 

نشده است.«
والي از زنده دلي مردم هرات مي گويد. او پيش 
از اين معاون وزير دفاع بوده و پست هاي مختلفي 
داش��ته اس��ت. يكي از خبرنگاران هرات آرام در 
گوش��م مي گويد: »او يكي از اف��راد تحصيلكرده 
است كه در اولين سخنراني هايش به عنوان والي 
از فرهنگ، محيط زيست و حقوق بشر گفت و به 
آنها پايبند اس��ت. نوروز هم كه در افغانستان به 
روز دهقان معروف است او دستور داد پنج ميليون 

نهال در هرات كاشته شود.
نورس��تاني از برنامه هايش براي آباداني بيشتر 

هرات مي گويد و از هفت هزار دانش��جوي هراتي 
كه 40 درصدشان زن هستند. 

 ه��رات در زم��ان تيموري��ان پايتخت بوده و 
اكنون نيز پايتخت فرهنگي افغانستان است. اين 
ش��هر كه از ويراني هاي جن��گ بي بهره نبوده در 
حال جان گرفتن است. شعرايش در انجمن هاي 
ادب��ي گرد هم مي آيند، روزنامه نگارانش در مركز 
ژورناليس��م افغ��ان و هنرمندان ديگ��ر هر كدام 
حلقه اي ش��كل داده اند براي بس��ط و گس��ترش 
حرفه و علاقه مندي هايشان. تنها سينماي هرات 
هم چند سالي اس��ت كه ساخته شده، در سالن 

عبدالرحمان جامي.
شهر شعر و موسيقي

»قاب نگاه سرد مرا بشكن و بريز
امشب تمام درد مرا بشكن و بريز«

داش��تن دوست شاعر موهبتي است. دوستان 
شاعر ما را به محفل خود مهمان مي كنند در شبي 
لبريز از س��تاره بر فراز بام شهر. شعر مي خوانند، 
از تاريخ و فرهنگ مش��ترك ايران و افغانس��تان 
مي گويند و از تاثير نويس��ندگان معاصر ايران بر 
معاصران افغان. ش��اعري اشعار عاميانه مي خواند 
بر نواي آرام رباب محمدرحيم خوشنواز كه بالاي 

مجلس نشسته است.
»به اين ساز مزاري 
مي زند زخم كاري 

ملا محمدجان را كشتند
 به يك دانه هزاري

با اين ساز پنجشيري
 چقدر سخت است اسيري«

خوش��نواز اس��تاد رباب نواز دارد چش��م ها را 
مي بن��دد و مي ن��وازد. باق��ي هر آنچ��ه همگان 
مي خواس��تند با كلام بگويند خوش��نواز با رباب 
مي گوي��د. خبر مرگ خوش��نواز را مدتي پس از 
بازگشت از هرات در سايت ها خوانديم اما آن شب 
به يادماندني او زنده تر از هميشه بود، آهنگ هايي 
را كه س��اخته بود نواخت؛ آهنگ  ه��اي فولكلور 

هراتي و خراساني...
مقبره عرفايي چ��ون عبدالرحمان جامي هم 
بهانه اي اس��ت براي اهل تصوف كه براي زيارت 

به هرات بيايند.
منظر جهاد موزه اي است در كنار بناي يادبود 
شهداي قيام 24 آگوست. راهنماي موزه برايمان 
مي گوي��د مردم ش��هر هاي 
مختلف اس��تان ه��رات در 
اين روز ب��ه حضور روس ها 
در كش��ور خ��ود اعت��راض 
كردن��د ك��ه در نتيجه اين 
قي��ام 24 هزار نفر ش��هيد 
ش��دند. در بن��اي يادبودي 
براي پاسداش��ت اين قيام و 
گراميداش��ت كشته شدگان 
ن��ام تمامي اي��ن افراد را به 

خط نستعليق نوشته اند. 
در موزه جنگ ابزارآلات 
جنگي به نمايش گذاش��ته 
ش��ده كه در درگيري ها به 
غنيم��ت گرفته و در جنگ 
به كار گرفته ش��ده اس��ت؛ 
تانك هاي روس��ي، انواع اس��لحه و مجسمه هايي 

از مجاهدين.
مدرس��ه  كن��ار  در  گوهرش��ادبيگم  مقب��ره 

كمال الدين بهزاد نيز از ديدني هاي شهر است.
گوهرشاد خاتون ساخت مقبره و مدرسه را به 
استاد قوام الدين شيرازي سفارش داد و اكنون او 
و هفت تن از نزديكانش در اين مكان آرميده اند.
چهار منار را مي توان از هر گوشه هرات- شهر 
مه گرفت��ه محصور ميان كوه ها- ديد. منارها گويا 

بيش از اين بوده است.
قلعه افسانه ها

بهتر اس��ت بگويم حس��ي ش��بيه مواجهه با 
مس��جد جامع اصفهان دارد مس��جد جامع شهر 
هرات. بايد بدون كفش وارد شويد. معمار ايراني 
بوده. قوام الدين شيرازي همو كه مقبره گوهرشاد 
بيگ��م را نيز س��اخته. مي��راث فرهنگي در حال 
مرمت بناس��ت و اين كار به همان ش��يوه صدها 
سال پيش انجام مي گيرد. در اتاقي لعاب ساخته 
مي ش��ود، در اتاقي ديگر استادي در حال تراش 

دادن كاشي هاست و نقش ها را با حوصله مي زنند. 
رنگ مي كنند، مي پزند و دست آخر در كنار بافت 

قديمي مي نشانند. كتيبه و نقش.
قلعه اختيارالدين هم در دس��ت تعمير است؛ 
قلعه اي افس��انه اي به جامانده از روزگار اسكندر 
مقدوني. اس��كندر پس از تصرف ش��هر آرتاكوآنا 
)هرات امروزي( اين دژ را براي نظاميان ساخت. 
هدف از ساختن اين دژ، حفظ نظاميان از شورش 
احتمالي مردم شهر در برابر سلطه  مقدوني ها بود. 
اين بناي عظيم هم اكنون در وس��ط ش��هر هرات 
موجود اس��ت. در اواخر دوره محمد ظاهرش��اه و 
دوران س��ردار داودخان بودجه اي براي بازسازي 
آن اختصاص دادند ك��ه در پايان دوره داودخان 
دوباره احيا و بازسازي شد. برج و باروهاي بزرگ 

اين قلعه از دوردست ها قابل ديدن است.
دژ اختيارالدين نخس��تين دژ اس��توار منطقه 
هرات در افغانستان است كه اهالي آن به راهنمايي 
شميره دختر فريدون به منظور رهايي از چيرگي و 
باج گيري دشمن آباد كردند. در سده چهارم پيش 
از ميلاد در پي تهاجم اسكندر مقدوني ويران ولي 
پ��س از آن به فرمان خود او از نو آباد ش��د. اين 
دژ دوب��اره در اثر هجوم چنگي��ز ويران ولي بعداً 
در عصر فخرالدين )706- 687( توس��ط وزيرش 
اختيارالدين آباد ش��د و به نام وي ناميده شد. در 
س��ال 810 دوره ش��اهرخ فرزند تيمور لنگ كه 
پايتخت خراسان را از سمرقند به هرات انتقال داد 
علاوه بر ترميم ويراني هاي گذشته به استوارسازي 

و آراستن اين دژ نيز پرداخته شد.
ش��ب هرات تاريك است، هنوز خيلي از معابر 
چراغان��ي ندارد اما با هر طلوع رگ هاي ش��هر به 
جوش مي آيد. بازار هاي شلوغ و پرهياهو با اجناسي 
بس��يار متنوع. برخي از اقلام خوراكي آشناست. 

محصولات ايراني. ماست،  آبميوه و...
بازار پوش��اك زنانه مجلس��ي مكاني است كه 
مردها اجازه ورود ندارند. مانكن هايي با چهره هاي 
اروپايي كه پارچه هاي هندي و افغاني به تن دارند.

بازار موبايل هم يكي از بازار هاي ش��لوغ شهر 
است. مي توان در اينجا انواع موبايل را به قيمتي 
ارزان خريد و با يك خط تلفن در طول اقامت در 

شهر از آن استفاده كرد.
با اينكه هرات از نظر امنيت شرايط مساعدي 

در راه باريكه اي كه درختانِ سر به فلك كشيده آن را در ميان گرفته اند، رد بوي 
نان تازه اي را گرفته، به پيش مي روم كه وهم جنگل را از آن ربوده، گرد امنيت بر 
آن افشانده است. مسيري كه پهناي آن بيش از يك متر نيست، پيچ و تاب خورده، 
بالا و پايين مي شود، تا در فرصتي كه درختان جنگل به زمين بخشيده اند و فضاي 
كوچكي پديد آمده تا جولانگاه نوازش خورشيد باشد، به كلبه اي زيبا برخورد كنم 
كه كلاهي از ساقه هاي برنج بر سر نهاده و ايوان هايش عرصه ابراز وجود گلدان هاي 
ش��معداني است. ديوارهايش سفيد است و نرده هاي چوبي تمام حجم كلبه را در 
آغ��وش گرفته ان��د. رنگ فيروزه اي و آبي در و پنجره ها در ميان س��فيدي ديوارها 
مي درخشد، بوريايي خوش بافت بر كف چوبي كلبه نرمي بخشيده است و زني كه 
لباسي سرشار از رنگ به تن دارد در ميانه ايوان به كاري مشغول است. كمي آن 
سو تر بانويي ديگر پناه گرفته در سايه آلاچيقي همسان كلبه ها با حركات موزون، 
دس��ت در آتش تنور مي برد و به ورد و نجوايي كه زير لب دارد، آتش را رام خود 
ساخته براي پخت نان هايش همراه كرده است و اينها همان نان هايي هستند كه 
كل مسير بويشان مدهوشم ساخته بودند و انگيزه اي مضاعف بود براي طي مسير 
در ميان جنگل. در فاصله اي اندك از كلبه س��كويي است كه به زيبايي با گليم ها 
و پش��تي هاي دستباف آراسته ش��ده و بر فراز چهار ستون قطورش سقفي مشابه 
كلبه افراشته است تا علاوه بر آنكه جايگاهي باشد براي پناه جستن از هرم آفتاب 
و هم ريزش باران، انباري مناس��ب نيز هست، براي غلات و محصول برداشت شده 

از مزارع تا از دستبرد جوندگان در امان باشند. 
شايد باورش سخت باشد كه بگويم آنچه در رابطه با آن سخن مي گويم، نه ذكر 
خاطره اي از گذش��ته هاي دور كه مكان باش��كوهي در عصر خودمان است؛ مكاني 
كه آن را با نام موزه ميراث روستايي گيلان مي شناسند، موزه اي متفاوت از آنچه 
تا حال ديده ايد و شنيده ايد و آثاري كه بي هيچ مزاحمت ويترين ها و سيستم هاي 
امنيتي ش��ما را به خود مي خواند تا يادآور ميراثي باش��د گرانبها و قابل تحسين. 
اي��ن مجموعه در مس��احتي حدود 260 هكتار در دل جنگل س��راوان، در فاصله 

18كيلومتري جاده تهران- رشت احداث شده است.
در اين موزه بي نظير بناهاي ۹ روستاي اصيل استان گيلان كه نمادهاي معماري 
اصيل در آنها نمايان بوده واچيني ش��ده و س��پس در محل اين موزه دوباره  چيني 
شده است. از اين تعداد روستا، روستا هايي از جلگه شرقي گيلان يعني لاهيجان و 
رودبنه و جلگه مركزي يعني رشت و حومه است و همچنين روستاهايي مربوط به 
فومنات هستند. ديرينگي بناهاي موجود در سايت موزه از 6۵ تا 180 سال است 
كه در آنها نوع زندگي، كار، مسكن و صنايع دستي بومي گيلان به نمايش گذاشته 
ش��ده اس��ت. در محيط اين موزه دو مجموعه مهمان پذير با بهره گيري از معماري 
روستايي گيلان نيز طراحي شده است كه  پذيراي مهمانان باشد. در طراحي اين 
م��وزه، محل هاي جداگانه اي براي نمايش ها و بازي هاي س��نتي و محلي، پرورش 
گياهان دارويي و درختان بومي، بازار روز، كارگاه صنايع دستي، مزارع برنج و باغات 
چاي، معماري روستايي ملل، پارك بازي كودكان، چايخانه ها و رستوران هاي سنتي، 
اردوگاه تفريحي و پژوهشكده معماري و مردم شناسي در نظر گرفته شده است كه 
اين تمهيدات به غناي موزه افزوده است. درباره هر يك از مجموعه هاي مسكوني 
منتخب، پژوهش هاي گس��ترده مردم شناسي، توسط گروه تحقيقات مردم شناسي 
موزه انجام مي ش��ود كه در اين پژوهش ها ش��يوه زندگي، آداب و سنن هر يك از 
حوزه ه��اي فرهنگ��ي منطقه، كاربري بخش هاي گوناگون هر بن��ا، ابزار و اثاثيه و 
ديگر ملزومات زندگي روستايي، روش سنتي زراعت، باغداري، پرورش دام، طيور، 
نوغانداري و... به دقت ثبت و ضبط مي شوند؛ اتفاقي كه آرزو داريم در تمام كشور 
شاهدش باشيم و به واسطه آن مردم با دستاورد هاي گذشتگان آشنا شوند. در اين 
موزه ميراث روستايي سعي شده در فضاي خانه ها و محوطه ها، گوشه هايي از اين 
فرهنگ رنگارنگ و غني به نمايش گذاشته شود. كارشناسان موزه، از آغاز تاكنون، 
تعداد قابل توجهي از ابزار كشاورزي، تزيينات خانه ها و ديگر وسايل مورد استفاده 

روستاييان را جمع آوري كرده اند كه بي ترديد نمايش اين اشيا كه بسياري از آنها 
را اهالي روستاها به موزه اهدا كرده اند، بازديد كنندگان را با جلوه هاي گوناگوني از 
هنر و زندگي روستايي آشنا مي كند. گروه تحقيقات مردم شناسي موزه، نمايش ها 
و بازي هاي خاص يا بومي ش��ده گي��لان را طي پژوهش هاي مفصل جمع آوري و 
ثبت كرده اند. اجراي لافند بازي، كشتي گيله مردي و موسيقي محلي براي حفظ 

و احياي آنها از برنامه هاي اين موزه است.
دي��دار از اين م��وزه بي ترديد همگان را بر آن مي دارد تا دگرباره به آنچه با نام 
مدرن شدن بر سر خود و محيط زيست مان آورده ايم بينديشيم و بر اين هماهنگي 
عالي ميان زندگي و طبيعت رشك بريم. سفر به اين مجموعه را به همه شما عزيزان 
پيشنهاد مي كنم و اطمينان مي دهم كه ساكن هر گوشه از ديار عزيزمان ايران كه 
باشيد بي شك مجذوب زيبايي هاي نهفته در اين موزه زيبا خواهيد شد و از اينكه 
زماني را در آن مي گذرانيد رضايت خواهيد داشت. اين موزه نه تنها نمايانگر زيبايي 
و يادگار هاي افتخار آميز گوشه اي از ايران است، كه محيطي مناسب براي مطالعه 
و تحقيق در رابطه با معماري و علوم اجتماعي است. معماري اي كه در دامن خود 
تجربه هزاران ساله ساكنان اين ديار را دارد و بي هيچ دريغي اندوخته خود را بر ما 
ارزاني مي دارد. بنا هايي كه مهندسي آن به اندازه اي خيره كننده و جامع است كه 
گاه باور ديرينگي آنها را مشكل مي سازد. موزه ميراث روستايي گيلان، موزه شيء 
نيست، بلكه محل نمايش بخشي از زندگي مردمان يك سرزمين در دوره اي خاص 
است تا هم نسلان ما را با دانش و تجربه گذشتگان آشتي دهد. در اين ميان حضور 
راهنما ه��اي پرت��لاش و صميمي اين مجموعه كه در لباس محلي و با روي خوش 
و مهمان نوازانه، س��والات شما را پاسخ مي گويند، در تحقق اين مسير بسيار موثر 
و قابل تامل است و من به سهم خود از كاركنان اين موزه تقدير و تشكر مي كنم.  
جاگي��ري خوب مجموعه در كنار جاده امكان دسترس��ي س��اده آن را فراهم 
س��اخته و شما براي رس��يدن به موزه ميراث روستايي دردسري نخواهيد داشت. 
كافي اس��ت در مسير جاده تهران - رش��ت، زماني كه مجموعه امامزاده هاشم را 
پشت سر نهاديد، به تابلو هاي راهنماي جاده دقت كنيد تا به موقع در مسير جاده 
تازه تاسيس شهر فومن قرار گيريد و زماني نخواهد گذشت كه سردر ورودي موزه 
در مقابل چش��مان تان و در سمت چپ جاده قرار گيرد و چند لحظه بعد، خود را 
در فضايي خواهيد يافت كه جز آرامش و زيبايي از آن نمي ش��ود انتظاري داشت. 
اگر مايل بوديد پيش از س��فر اطلاعات بيش��تري در رابطه با اين مجموعه داشته 

باشيد، به سايت اينترنتي آن مراجعه كنيد.
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سفر به هرات 

بدون كفش وارد شويد

بابك حيدريديگرسو

 جوشش زندگي
در دل سبز جنگل

 وصال ديده ور

دارد و به واس��طه توس��عه يافتگي و شكل گيري 
رس��انه هاي متعدد و متنوع از بسياري شهر هاي 
ديگر افغانستان پيش��رو تر است اما هنوز در اين 
شهر نيز زنان حضوري كمرنگ تر از مردان دارند 

و در سطح شهر نيز كمتر ديده مي شوند.

گذش��ته از آث��ار تاريخ��ي و فرهنگي ش��ايد 
جذاب ترين بخش س��فر گپ و گفت و نشس��ت 
و برخاس��ت با ش��هروندان باش��د؛ در شهري كه 
زماني پاره اي از تن ايران بود و اكنون همسايه اي 

است دردمند.

براى سفر به هرات دو راه وجود دارد؛ سفر زميني و سفر هوايي. قبل از هر چيز ويزا را از سفارت 
افغانس��تان در تهران يا كنسولگري افغانس��تان در مشهد تهيه كنيد. هزينه ويزاي سياحت يك بار 
ورود با اقامت يك ماه و اعتبار سه ماه براى اتباع ايرانى 40 يورو است و صدور آن برخلاف گذشته 

حداقل چهار روز زمان مي برد. 
اگر قرار باش��د زميني س��فر كنيد فاصله مش��هد تا مرز دوغارون حدود 2۵0 كيلومتر است و از 
آنجا تا هرات 120 كيلومتر. اين مسافت را مي توان با اتوبوس هاي مشهد- هرات طي كرد يا اينكه 
با س��واري هاي خطي از ترمينال به دوغارون رفت. مرز از س��اعت هشت صبح تا چهار بعدازظهر باز 
اس��ت. آن س��وي مرز هم ماش��ين هايي كه به انتظار مسافرند ش��ما را به هرات مي رسانند. مسافت 
دوغارون تا هرات 120 كيلومتر و زمان سفر از مشهد تا هرات جمعاً حدود پنج ساعت است. پيشنهاد 
مي شود پيش از سفر هتل مورد نظر خود را  شناسايي كنيد. در طول اقامت خود مي توانيد يك خط 
تلفن همراه را از ش��ركت افغان بيس��يم يا اپراتورهاي ديگر تهيه كنيد. هزينه رفت و آمد در ش��هر 
مناسب است. اداره ميراث فرهنگي براي آثار تاريخي مهم مثل مسجد جامع، ارگ و گنبد و منار ها 
بروشور هايي منتشر كرده است. با مراجعه به اين اداره مي توانيد اطلاعات بيشتري به دست آوريد.
پروازهاي مش��هد به هرات هم امكان ديگري براي رفتن به اين ش��هر اس��ت. اگر پيش از آن به 
كابل سفر كنيد هم مي توانيد با پروازهاي كابل به هرات كه 10 صبح هر روز انجام مي شود به هرات 

برويد. اين فاصله يك ساعت به طول مي انجامد. 

چگونه به هرات برويم
همسو

داشتن دوست شاعر موهبتي است. 
دوستان شاعر ما را به محفل خود مهمان 

مي كنند در شبي لبريز از ستاره بر فراز بام 
شهر. شعر مي خوانند، از تاريخ و فرهنگ 
مشترك ايران و افغانستان مي گويند و از 
تاثير نويسندگان معاصر ايران بر معاصران 
افغان. شاعري اشعار عاميانه مي خواند بر 

نواي آرام رباب محمدرحيم خوشنواز.

 پوس��يده- پايتخ��ت انگلس��تان- حري��ر رومي
1۵- دستگاه مولد برق- سلسله اي در باشتين. 

عمودي
1- مس��ن- نوش��ته پژوهش��ي 2- عري��ض و 
گش��اد- س��وره زنان- مجله ح��اوي مدل هاي 
لب��اس 3- س��تارگان- قربانگاه حج- اش��تهار 
4- امور مربوط به اداره كش��ور- س��قز- خلعت 
۵- جم��ع نكت��ه- آزادي- گش��اده 6- زايش- 
س��مبليك- نمون��ه خ��روار اس��ت 7- جيوه- 
جامه- س��هل انگاري 8- بي آب��رو، ضايع- آزاد، 

ره��ا- راندن مزاحم- نام س��وره دهم قرآن 
كري��م ۹- مورخ يون��ان باس��تان- تراكتور 
كوچك- وس��يله خاكبرداري 10- س��بزي 
تكب��ر م��ردم آزاري-  جن��ون   پيچي��ده- 

11- چل��ه كم��ان- مردان خ��دا- در را به 
چارچ��وب متص��ل مي كن��د 12- مس��اوي 
بودن- عقيده- نخس��ت 13- مش��هورترين 
پلي��س تلويزيوني فرانس��ه- جراحت- بقيه 
موارد 14- نادر- از كويرهاي ايران- س��ود 

حرام 1۵- خزانه آب و نفت- ايمه.
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سودوكو Sudoku يك واژه 
تركيبي ژاپني به معناي عددهاي 
بي تكرار است و امروزه به جدولي 
از اع��داد گفته مي ش��ود كه به 
عن��وان يك س��رگرمي رايج در 
نش��ريات كشورهاي مختلف به 

چاپ مي رسد. 
قانون هاي حل جدول سودوكو:

1- در هر س��طر و س��تون 
بايد اعداد يك تا ۹ نوشته شود. 
بديهي است كه هيچ عددي نبايد 

تكرار شود. 
2- در هر مرب��ع 3×3 اعداد 
ي��ك تا ۹ بايد نوش��ته ش��ود و 
در نتيج��ه هيچ ع��ددي نبايد 

تكرار شود.

افقي
1- ش��اكر- درآمد را مي بلعد 2- از جنس فلز 
مادر- تجمع چركي در موضعي از بدن- فرياد 
مهيب 3- ش��هري در استان اصفهان- جوش 
چركي- از گل هاي آپارتماني 4- نياز جوانان 
ب��راي ازدواج- س��زاوارتر- م��كان بي خط��ر 
۵- درخت��ي پاي��ا از تيره زيتوني��ان- دقت و 
ژرف انديش��ي- نوعي انبردس��ت 6- قاعده و 
ش��يوه- صندوق ميت- سازه اي براي محصور 
كردن جايي 7- عالم و آگاه- از الفباي فارسي- 
تل��ه 8- پيامب��ري ك��ه در حيات به بهش��ت 
رفت- اتاق وس��يع ۹- فلز تمدن ساز- تماشا و 
گاه به معني تخمين- آبي تيره 10- هديه به 
عروس- گردي براق به رنگ هاي مختلف براي 
تذهيب و نقاش��ي- ميدان��ي در جنوب تهران 
11- مضطرب و حيران- بي آبرو- دوم شخص 
مفرد 12- انس��ان- رنگ س��بز تي��ره- لباس 
پوش��يده 13- كاس��ه بزرگ چوبين- آبله به 
سبب سوختن يا كار بر دست يا پا- دستگاهي 
ب��راي ب��ازي كامپيوت��ري 14- ترميم  فرش 
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